SURA

(Comp Del Note - 39493 ]

% Order No. Clientcode Page
N MAGNETS \ T e
5 Order date Date
a world of magnetlcs 2019-11-07
Your VAT-No. Our supplier no, Our reference Your reference
[T04886850728 91018487 I26SIE
(Delivery address Invoice address 3
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 700286 Modugno (Bari)
LITALY ITALY 5

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

90U G203

= g Goods mark
Del.per. is dispatch date of goods (3 ( q \ ’ql'
e 3 P oo 14249 S0084166
More order information, see below 0100
[Pos Art. No, Description Delivery period Qfy Remainder De[lveredj
Order No. 1.10029359-3 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2019-11-07
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
6 Your reference Tommaso Di Lemnla Terms of delivery FCA Stderképing Sweden
1 FA-4-040-4 40 0.8 x 25 +0.5 x 6(a) +0.1 mm 18454 5 760,00 0,00 5 760,00 pes
Y28, supplied magnetized.
480pcsibox
Your Art.No, 9009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701
HUSHNEFNAGEL s
6 ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: (l t O
Quantita effettiva: S
Tipe Imbatlaggio: (
Quantita lmballi:
6 Conformiti)le schede d'imkallo: ﬂl
Data confrolley \ 1" 10"
Firma 16
~
, ’\
SYST, JSIEM G
L Wl
= 2 3 k-
§° [ )| % g L 12
4 DNV.GL £ DNV-GLj
\ 1S0 14009 / 1SO/TS 16949
Postal address Visiting address Phone +45(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvégen 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5563008796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VAT.No  SES56309879601  Account No.
SWEDEN Residence Séderkdping SE61 1200 0000 0132 0011 9705

info@suramagnets.se

www.suramagnets.sa F-tax bill posessed

Danske Finans/Danske Bank cy



"”O_drdine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenta VAT-1B-No. / N° parilia IVA

SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
5-61431 SODERKOPING

Date / Data

ﬂ"’

08-NCV-2019

A 1:56’”7—

0231

14

5896683730

L

Coleclion address / Indirize del fuogo di carfco {di ritiro)
SURA MAGNETS AB

RINVAGEN 40D
S-61431 SODERKOPING
PERNILLA GAMBE

DOrder Code f Ording di lrasporla

NRK-EC-9668373

Gonsignes f Destinalario VATHID-No. / N° parfila IVA
MAGNA PT S.P.A., PLANT MCODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirlzo di tonsegoa dellz meice

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Dellvery lesms / Terminal address /
Condizioni dirasperte Inglirizzo lerminale
D liez domicile D BXWOIKS
fianco dom. ~— franca fabbrlcd DT, FREIGHT (SWEDEN) AB
0] Cleased O Unclearad
ﬂiﬂ:]!;l Eﬁ'};ﬁwﬁ‘“ NORRROEPING
ngai
Ot v, ] e goget| KOMMENDANTVAEGEN
D“",“’d'?fg'dpagl] g;'vdgglfa’ﬂ S-601 16 NORRKOEPING
D:]:Eers nwnpeg.  [Tel:+46 11 21 94 00
' Fax:+46 11 13 20 17
EXW
Addtiorel tansport Insurance / Termina! relerence /
0229110583029 Numeta di dossier
Oy O
Currency [ Value forinsurance/ Customer’s reference /|
Valuta Valore daassicure Ritgrimentl del clignte
NolTMP-TNW-R3R445
Terminal di arrivo Contact fel,
Terminal de destination Numeso telelonico
BARI + 39 / 80 531581l

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Marks and numhers Quantity Packing  Desenption of goods Custors i oumber} Gross weight in kg Value (with currency}
Marche ¢ numeri Quantty | Imballapglo  geserizione della merce Tarlliadoganale | Pesolordelnkg Valoze (can valuta)
ITL10029359 GOODS 190.0
ITL10029359 1 |PAL GOODS
Payzble welght In kg Total gross welght In kg
EX WORKS Paso tassahile In kg Totale peso lordo In kg
Dim, x ek onx em= 0.259m 0.00 190.00 190.0
Special constgnments / Richieste particolarl
Spectal Instructions / Istruzlon] particatart Enclosures / Allegail
L10028359
qar=nn ”
Collection at sender Deltvery 1o consignze IMPORTANT Accozding to CMA, bransport darnages have lo be anted o2 Gagort= B Elamp and,slgualu;a 01.59“3( 3 L..a ILu S.rh
Fatlro dal mitlente Cansegna al destinatario order (POD) upon delivery of the consi isible ﬂm# ? ngma el T.ﬂ Iz .
netified ka writing 1o 11 respansible EVROCONNECT ter:nInaJ wilhin 7 da}&af fy- ne-7ubied hlon :igno (LuA)
Date /Dala Data/ Data
Time/ Orario Time / Orarlo
i 1 Consigneat shnalura Conslgneo's name In block [ettars
Drivers signature / Firma dell'autisla Firmagdel dest?nalariu Nom i chl firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Condilions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte o spedizioni EURGCONNECT sono vincolate alle Candizion] Generali dl trasporto EUROCONNECT ,I



